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Sunday Octoechos — Second Tone

Saturday Evening — Great Vespers

After the Introductory Psalm, the usual chanting

from the Psalter. On “Lord, I have cried...” 10
stichera. If the Menaion hath a doxasticon, it is
chanted on Glory... If there is no doxasticon, we
chant Glory..., Now and ever..., the dogmaticon
of the tone.
The Resurrectional Stichera, in Tone II:

Stichos: Bring my soul out of
prison, that I may confess Thy
name.

Come ye, let us worship God
the Word, Who was begotten of
the Father before the ages, and
became incarnate of the Virgin
Mary: for, having endured the
Cross, He was given over to bur-
ial, as He Himself desired; and
having risen from the dead, He
hath saved me, a man astray.

Stichos: The righteous shall wait
patiently for me until Thou shalt
reward me.

Christ our Savior, having
nailed to the Cross the record
which is against us, hath erased it
and abolished the might of death.
We worship His resurrection on
the third day.
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Stichos: Out of the depths have I
cried unto Thee, O Lord; O Lord,
hear my voice.

With the archangels let us
hymn the resurrection of Christ;
for He is the Deliverer and Savior
of our souls, and shall come again
in awesome glory and mighty
power, to judge the world which
He hath created.

Stichos: Let Thine ears be atten-
tive to the voice of my supplica-
tion.

The angel proclaimed Thee, the
Master Who had been crucified
and buried, and he said to the
women: “Come ye, and see where
the Lord lay; for He hath arisen,
as He said, in that He is al-
mighty!” Wherefore, we worship
Thee Who alone art immortal. O
Christ, Bestower of life, have
mercy upon us!

Stichos: If Thou shouldst mark
iniquities, O Lord, O Lord, who
shall stand? For with Thee there
is forgiveness.
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By Thy Cross hast Thou an-
nulled the curse which began
with the Tree; by Thy burial hast
Thou slain the might of death;
and by Thine arising hast Thou
enlightened the human race.
Wherefore, we cry out to Thee: O
Christ our God and Benefactor,
glory be to thee!

Stichos: For Thy name’s sake
have I patiently waited for Thee,
O Lord, my soul hath waited pa-
tiently for Thy word, my soul
hath hoped in the Lord.

The gates of death opened unto
Thee in fear, O Lord, and the
gatekeepers of hades, seeing
Thee, were afraid; for Thou didst
shatter the brazen gates, didst
break their chains of iron, didst
lead us forth from darkness and
the shadow of death, and didst
rend our bonds asunder.

Stichos: From the morning watch
until night, from the morning
watch let Israel hope in the Lord.

l{ii\fro'mz TROHMZ oﬁ‘nraggﬂﬁdz
s\ o oy ’ ’ g
@m,/ ke T AQERA KAATE ,/ no-
rPEREHIEMZ TEOHMZ O\ MEQPTRHAZ Geh
m\e'frm AEFPM'KB]:/ ROCTANIEMZ 7RE

/ / 2 N\ /
TROHMZ HFOI:K"}TFH/IZ GrH gOAZ EAO-

4 “w U \ / w/ \
ﬂ*lemm./ CErW pdAH RoniEmz rrn://
ar V4 - N\ — 7/ /
gAroak et XpTE KiRe HALuz, cadka
TeRE.

) o , .

Grixz: Hmene pAAH TEOErW, noTeg-

nfxz Ta AH, HOTEFIVL' ASUI) MoA

’ \ o \ y \ \
K% CACRO TROE, OVMORA ASLLIA MOA HA
FAA.

(‘i)ﬁepg@’mam TeRrk g’i\ﬂ,/
crrFA’xomz Eimrr'?x ﬁMéFTHM.\,/
ﬂfAITHHLI'hI 'RE AAWEKI BHAKBLLIE T,
ofp;oimam:/ Eimrr'?x EO MEBAHAA £O-

g ’ 5\ " \ ?
K8LUHAZ em,/ H BEJGH REATE BHRIA
crre’PAz écﬁ,/ H HZKEAZ GeH HAtZ O
tME,PTthA,// H o3l

HALA pacTegRdaz Gon.

\ n /
ThMhl H ¢EHH

Grrigz: () crr'FA’mH O{f/'TPEHH'fA AO
ﬂo'qm, o crr'FA’mH O{f/'TPEHH'fA, A

o?nom’wz [HAB HA TAA.



Come ye, let us all fall down
before the house of the Lord; and
chanting, let us send forth from
our mouth a hymn of salvation,
saying: O Thou Who wast cruci-
fied on the Tree, Who rose from
the dead and art in the bosom of

the Father, cleanse us of our sins.

Then stichera for the saint from the Menaion.
Glory... from the Menaion. Now and ever...
The dogmatic theotokion, in Tone II:

The shadow of the law passed
away when grace arrived; for, as
the bush wrapped in flame did
not burn, so did the Virgin give
birth and yet remain a virgin. In
place of the pillar of fire, the Sun

of righteousness hath shone forth.

Instead of Moses, Christ is come,

the salvation of our souls.
Entrance. “O gladsome Light...”
The daily prokimenon, in Tone VI:

The Lord is King, He is clothed
with majesty.

Stichos: The Lord is clothed with
strength and He hath girt Him-
self.

Stichos: For He hath established
the world which shall not be
shaken.

Stichos: Holiness becometh Thy
house, O Lord, unto length of
days.
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The aposticha stichera, in Tone 11:

Thy resurrection, O Christ our
Savior, hath illumined the whole
universe; and Thou hast called
forth Thy creation. O Lord al-
mighty, glory be to Thee!

Stichos: The Lord is King, He is
clothed with majesty.

By the Tree, O Savior, hast
Thou abolished the curse which
began with the tree; by Thy burial
hast Thou put the might of death
to death; and by Thine arising
Thou hast illumined our race.
Wherefore, we cry out to Thee: O
Christ our God, Bestower of life,
glory be to Thee!

Stichos: For He hath established
the world which shall not be
shaken.

Appearing, nailed to the Cross,
O Christ, Thou didst alter the
beauty of created things. The sol-
diers, displaying their inhuman-
ity, pierced Thy side with a lance,
and the Jews, refusing to ac-
knowledge Thine authority,
asked that Thy tomb be sealed. O
Lord Who in the loving-kindness
of Thy compassion didst accept
burial and arose on the third day,
glory be to Thee!
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Stichos: Holiness becometh Thy
house, O Lord, unto length of
days.

O Christ, Bestower of life, Who
of Thine own will endured suffer-
ing for the sake of mortal men, as
One mighty Thou didst descend
into hades, and there, having res-
cued from the hands of the
mighty one those who awaited
Thy coming, Thou gavest them to
live in paradise instead of hades.
Wherefore, grant also cleansing
from sins and great mercy unto
us, who glorify Thine arising on

the third day.

Glory... from the Menaion, if there is a doxasti-
con provided. If not, Glory..., Now and ever...,
Theotokion:

O new wonder greater than all
the wonders of the past! For who
hath ever known a mother to give
birth without having known a
man, and to bear on her arm Him
Who sustaineth all creation? Yet
it was the will of God to be born.
O all-pure one, who bore Him in
thine arms as an infant and hast
maternal boldness before Him:
Cease not to pray in behalf of
those who honor thee, that He
have compassion and save our
souls.
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Then, “Now lettest Thou Thy servant depart...”
Trisagion through Our Father.
Resurrectional troparion, in Tone II:

When Thou didst descend unto
death, O Life immortal, then
didst Thou slay hades with the
radiance of Thy divinity; and
when Thou didst raise up the
dead from the nethermost depths,
all the hosts of heaven cried
aloud: O Christ our God, Be-
stower of light, glory be to Thee!

Glory..., Now and ever..., Theotokion:

All of thy most glorious mys-
teries are beyond comprehension,
O Theotokos; for, thy purity
sealed and thy virginity intact,
thou art known to be a true
Mother, having given birth unto
God. Him do thou entreat, that
our souls be saved.

And the rest of the service followeth in order.
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Sunday Morning — Matins
After the Six Psalms, we chant “God is the
Lord...” in Tone II, and sing the resurrectional
troparion, twice, and the theotokion, once. Then
the usual chanting of the Psalter.
After the first chanting of the Psalter, these
resurrectional sessional hymns, in Tone II:

The noble Joseph, taking Thine
all-pure body down from the
Tree and wrapping it in a clean
winding-sheet, enclosed it in a
new tomb with sweet spices; yet
Thou didst arise on the third day,
O Lord, granting great mercy to
the world.

Stichos: Arise, O Lord my God,
let Thy hand be lifted high; forget
not Thy paupers to the end.

Standing before the myrrh-
bearing women at the tomb, the
angel cried: “Myrrh is meet for
the dead, yet Christ hath shown
Himself to be a stranger to cor-
ruption! But cry aloud: The Lord
hath risen, granting the world

'II

great mercy
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Glory..., Now and ever..., Theotokion:
All-glorious art thou, O Virgin
Theotokos! We hymn thee, for
thy Son hath cast down hades
through the Cross; death hath
been slain; we, the dead, have
arisen, and have been vouchsafed
life. We have received paradise,
our ancient delight. Wherefore,
giving thanks, we glorify Christ
our God as mighty, the only most

Merciful One.
After the second chanting of the Psalter, these
resurrectional sessional hymns, in Tone 11:

Without hindering [the Jews]
from sealing the stone of the
tomb, in arising Thou didst be-
stow the rock of faith upon all. O
Lord, glory be to Thee!

Stichos: I will confess Thee, O
Lord, with my whole heart, I will
tell of all Thy wonders.

With one accord the choir of
Thy disciples rejoiceth with the
myrrh-bearing women; and with
them we celebrate a common
feast to the glory and honor of
Thy resurrection. And through
them we cry out to Thee, O Lord
Who lovest mankind: Grant Thy
people great mercy!
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Glory..., Now and ever..., Theotokion:

All-blessed art thou, O Virgin
Theotokos, for by Him Who be-
came incarnate through thee hath
hades been made captive, Adam
restored, the curse annulled, Eve
set free, death slain, and we have
been given life. Wherefore, chant-
ing, we cry aloud: Blessed is
Christ God Who hath been thus
well pleased! Glory be to Thee!

Then, “Blessed are the blameless in the way...
followed by the troparia “The assembly of the an-

gels...” Little litany, and this hypacoi, in Tone II:

The women who after Thy Pas-
sion went to Thy tomb to anoint
Thy body, O Christ God, beheld
angels in the sepulchre and were
afraid; for they heard them say
that the Lord is risen, granting

the world great mercy.
Songs of Ascent
Antiphon I in Tone I, the verses being repeated:

I cast the eyes of my heart to-
ward Thee in heaven, O Savior.
Save me by Thine overshadow-
ing.

Have mercy on us who offend
Thee greatly every hour, O my
Christ, and grant that we may of-
fer Thee repentance before the
end.
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Glory... It is fitting that the Holy
Spirit reign, sanctify and move
creation, for He is God, consub-

stantial with the Father and the
Word.

Now and ever... The foregoing is repeated.
Antiphon 11

If the Lord were not with us,
who would be preserved whole
from the enemy, the slayer of
men?

Give not Thy servant over to
the teeth of mine enemies, O Sav-
ior, for they move against me like
lions.

Glory... The Holy Spirit is the
Source of life and worship, for by
His power as God He preserveth
all created things in the Father by
the Son.

Now and ever... The foregoing is repeated.
Antiphon 111

They who hope in the Lord are
like a holy mountain: they are in
nowise moved by the assaults of
the enemy.

Let those who live godly lives
stretch not their hands forth to in-
iquities, for Christ will not with-
hold His staff from such in His
portion.
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Glory... Through the Holy Spirit

doth all wisdom flow: through Him
have the prophets received vision, hath grace
come upon the apostles, and have the mar-

tyrs been crowned with the endurance of

suffering.
Now and ever... The foregoing is repeated.
Prokimenon, in Tone I1:

Arouse Thyself, O Lord my
God, in the commandment which
Thou hast enjoined, and a con-
gregation of people shall sur-
round Thee.

Stichos: O Lord my God, in Thee

have I hoped. Save me.
“Let every breath praise the Lord.”
The appointed Resurrectional Gospel.

The Canons, in Tone 1I: of the Resurrection, with
4 troparia; that of the Cross and the Resurrection,
with 3 troparia; that of the Theotokos, with 3
troparia; and that from the Menaion, with 4
troparia. If a saint with 6 troparia is being cele-

brated, then the Canon of the Cross and Resurrec-

tion hath 2 troparia, as doth that of the Theotokos.
Ode I

Canon of the Resurrection

Irmos: Overwhelming power
once laid low the whole army of
Pharaoh in the deep, and the in-
carnate Word hath destroyed
pernicious sin. All-glorious is the
Lord, for gloriously hath He been
glorified.
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Stichos: Glory to Thy holy resur-
rection, O Lord!

The prince of this world, under
whom we have enlisted, not hav-
ing obeyed Thy commandment,
was condemned by Thy Cross, O
Good One; for the weak one at-
tacked Thee as one mortal, re-
coiled from the might of Thine
authority, and was exposed as
weak.

Thou camest into the world,
the Deliverer of the human race
and Author of life incorruptible;
for by Thy resurrection Thou
didst break asunder the bonds of
death. This do we all glorify, for
gloriously hast Thou been glori-
fied.

Theotokion: Thou wast revealed as
higher than all creation, visible
and invisible, O pure Ever-virgin;
for thou gavest birth to the Crea-
tor, in that He was well pleased
to become incarnate in thy womb.
Entreat Him with boldness, to
save our souls.
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Canon of the Cross and Resurrection, the acrostic
whereof is: “I sing praise to the life-bearing
Word”

Ode 1, same tone.

Irmos: Traversing the impassable...

O Christ, through the suffering
of Thy flesh Thou becamest the
power of the weak, the resurrec-
tion of the fallen and the incor-
ruption of the dead, for Thou hast
been glorified.

God the Creator, the Restorer
Who was put to death, had com-
passion on His fallen image,
raised it up which was broken

down, and hath given life unto

all, for He hath been glorified.

Canon of the All-holy Theotokos, the acrostic
whereof is: “I sing praise to the Life-bearing
Maiden.”

Ode 1, same tone.

Irmos: Traversing the impassable...

Of old, the immaterial ladder
and the strangely solidified path
amid the sea revealed thy birth-
giving, O pure one, which we all
hymn, for it hath been glorified.

The Power of the Most High,
the perfect Hypostasis, the Wis-
dom of God, Who became incar-
nate of thee, O most pure one,
drew nigh unto men, for He hath
been glorified.
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The Sun of righteousness
passed through the impassable
door, thy closed womb, O pure
one, and shone forth upon the
world, for He hath been glorified.

Then, the canon from the Menaion, and the kata-
vasia as prescribed by the Typicon.
Ode II1

Canon of the Resurrection

Irmos: The desert, the barren
Church of the nations, blossomed
like a lily at Thine advent, O
Lord; and therein hath my heart
been established.

During Thy suffering creation
was altered, beholding Thee,
Who founded all by Thy divine
gesture, in pauper’s form,
mocked by the iniquitous.

With Thy hand Thou didst
fashion me out of dust, in Thine
image; and having descended
into hades, O Christ, with Thyself
Thou didst raise me up who had
again been broken down into the
dust of death for my sins.

Theotokion: The ranks of the angels
marvelled, O most pure one, and
the hearts of men have been filled
with awe at thy birthgiving;
wherefore, we honor thee, the
Theotokos, with faith.
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Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The bow of the mighty hath been broken...

Christ Who is higher than all
became a little lower than the na-
ture of the angels through His
suffering in the flesh.

Reckoned as dead with the in-
iquitous, O Christ, after the resur-
rection Thou didst appear to the
women, resplendent in a crown
of glory.

Canon of the Theotokos
Irmos: The bow of the mighty hath been broken...

He Who, as the Creator of
time, far transcendeth all time,
was of His own will formed of
thee as a babe, O Virgin.

Let us hymn the womb which
is more spacious than the heav-
ens, through which Adam, rejoic-

ing, dwelleth in the heavens.
Ode IV
Canon of the Resurrection

Irmos: Thou didst come forth
from the Virgin, neither a media-
tor nor an angel, but Thyself in-
carnate, O Lord, and hast saved
me, the whole man; wherefore, 1
cry to thee: Glory to Thy power,
O Lord!
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O God my Master, Thou stan-
dest before the judgment-seat as
one condemned, without crying
out, bringing forth judgment in
behalf of the gentiles. Thereby
Thou hast wrought salvation for
the whole world through Thy
suffering, O Christ.

Through Thy suffering, O
Christ, the weaponry of the en-
emy failed, and by Thy descent
into hades the cities of the adver-
sary were destroyed and the au-
dacity of the tyrant set at nought.

Theotokion: O Theotokos and
Mistress, all of us, the faithful,
know thee to be the haven of sal-
vation and an immovable ram-
part; for through thy supplica-
tions thou dost deliver our souls
from perils.

Canon of the Cross and Resurrection

Irmos: I have heard, O Lord, of
Thy glorious dispensation, and I
have glorified Thine unapproach-
able power, O Thou Who lovest
mankind.

Beholding Thee nailed to the
Tree, O Christ, the Virgin who
gave birth unto Thee without
pain endured a mother’s pangs.
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Death was vanquished when,
dead, Thou didst storm the gates
of hades; for when the all-
devouring one was destroyed, all
things which are past nature were

given to me.
Canon of the Theotokos
Irmos: I have heard, O Lord...

Lo! as the dwelling-place of the
Lord, the Mother of God, the di-
vine mountain, hath most clearly
been exalted far higher than the
hosts of heaven.

Having given birth beyond the
laws of nature unto Him Who
hath dominion over creation, O
only Virgin, thou wast vouch-

safed a divine calling.
Ode V
Canon of the Resurrection

Irmos: Thou art a Mediator be-
tween God and man, O Christ
God; for by Thee, O Master, are
we led up out of the night of ig-
norance to Thy Father, the Source
of light.

Thou didst break the audacity
of the nations by Thy will, as if
they were cedars, O Christ Mas-
ter, for it was Thy will to be lifted
up in the flesh upon the cypress,
the pine and the cedar.
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They laid Thee, dead and be-
reft of breath, in a deep pit, O
Christ; yet, wounded, through
thy wounds Thou didst raise up
with Thyself the forgotten dead
who slept in the graves.

Theotokion: Entreat thy Son and
Lord, O pure Virgin, that He
grant peace unto those who hope
in thee and deliverance from the
assaults of adversaries unto cap-

tives.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The Sun, the burning Coal...

The first Adam refused to fast
and ate of the deadly tree; yet his
sin was erased when the second
Adam was crucified.

By human nature Thou be-
camest able to experience suffer-
ing and death, O Christ Who in
Thine immaterial divinity art dis-
passionate; and untouched by
corruption Thou didst raise up
the dead from the nethermost

parts of hades.

Canon of the Theotokos
Irmos: The Sun, the burning Coal...

O ye clouds, rain down the de-
light of gladness upon those on
earth, for a Child hath been
given, He Who hath existed from
before time: Our God who is in-
carnate of the Virgin.
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Light hath shone upon my life
and flesh and destroyed the
gloom of sin! In latter times the
Most High became incarnate of

the Virgin without seed.
Ode VI
Canon of the Resurrection

Irmos: Whirled about in the
abyss of sin, I call upon the unfa-
thomable abyss of Thy loving-
kindness: Lead me up from cor-
ruption, O God!

The Righteous One was con-
demned as a malefactor and
nailed to the Tree with iniquitous
men, through His blood granting
remission to the guilty.

Through one man, the first
Adam, did death enter the world
of old, and through the one Son
of God hath the resurrection been
revealed.

Theotokion: Thou gavest birth
without having known a man, O
Virgin, and thou remainest a vir-
gin eternally, revealing the im-
ages of the true divinity of thy
Son and God.
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Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Hearkening to the sound...

Thou didst set the cherubim as
guardians of the tree of life
against the fallen one, yet, be-
holding Thee, the doors were
opened; for Thou didst appear
escorting the thief into paradise.

Hades was emptied and over-
thrown by the death of One; for
the one Christ emptied it for us

all of the great treasure which it

had hoarded.

Canon of the Theotokos
Irmos: Hearkening to the sound...

Human nature, enslaved to sin,
hath through thee obtained its
freedom, O pure Mistress; for thy
Son is slaughtered like a lamb for
all.

We all cry out to thee, the true
Mother of God: Deliver thy ser-
vants, who move God to wrath,
for thou alone hast boldness be-
fore thy Son.

Kontakion, in Tone II:

Thou didst arise from the
tomb, O all-powerful Savior; and
hades, beholding the wonder,
was stricken with awe, and the
dead arose. Creation, seeing
Thee, rejoiced, and Adam was
glad, and the world, O my Savior,
ever hymneth Thee.
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Tkos: Thou art the light of those
in darkness; Thou art the resur-
rection of all and the life of men,
and hast raised up all with Thy-
self, O Savior, abolishing the do-
minion of death and breaking
down the gates of hades, O Word.
And the dead, beholding the won-
der, marvelled, and all creation rejoiceth
in Thy resurrection, O Thou Who
lovest mankind. Wherefore, we
all glorify and hymn Thy conde-
scension; and the world, O my

Savior, ever hymneth Thee.
Ode VII
Canon of the Resurrection

Irmos: The command of the in-
iquitous tyrant, opposed to God,
raised up a lofty flame; but
Christ, Who is blessed and all-
glorious, spread a spiritual dew
upon the pious youths.

In thy loving-kindness, O Mas-
ter, Thou couldst not bear to see
man tormented by death; and,
becoming man, Thou didst come
and save him by Thy blood.
Blessed and most glorious is the
God of our fathers!
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Seeing Thee arrayed in the ves-
ture of vengeance, O Christ, the
gate-keepers of hades were af-
frighted; for Thou didst come to
slay Thy servant, the mindless ty-
rant. Blessed and most glorious is
the God of our fathers!

Theotokion: We understand thee to
be holier than the Holy of holies,
for thou alone gavest birth to the
immutable God, O blameless Vir-
gin, unwedded Mother; for thou
hast poured forth incorruption
upon all the faithful through thy
divine birthgiving.

Canon of the Cross and Resurrection

Irmos: The youths of old showed themselves to be
rhetors...

Of old, in Eden, disobedience
condemned our forefather; yet
the most divine and most glori-
ous God of our fathers was will-
ingly condemned, loosing the
transgressions of him who had
transgressed.

Thou didst save him who was
wounded in Eden by the tongue
[of the serpent] through the jeal-
ousy of the slayer of man; for by
Thy voluntary suffering Thou
didst heal the bite he willingly
took. Most divine and most glori-
ous is the God of our fathers!
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To the light Thou didst call me
who walk in the shadow of death,
O Thou Who didst clothe dark
hades with the lightning of divin-
ity. Most divine and most glori-

ous is the God of our fathers!

Canon of the Theotokos
Irmos: The youths of old showed themselves to be
rhetors...

At night, Jacob beheld asin a
vision the incarnate God, Who
through thee hath appeared in
splendor to those who chant:
Most divine and most glorious is
the God of our fathers!

Manifesting within thee be-
forehand the signs of the ineffable
descent whereby He united Him-
self unto men of His own will, O
pure one, the most divine and all-
glorious God of our fathers wres-
tled with Jacob.

Abominable is he who doth
not with undoubting faith and
tongue proclaim thee the Son of
the Virgin, Who art one of the
most hymned Trinity, crying out:
Most divine and most glorious is
the God of our fathers!
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Ode VIII
Canon of the Resurrection

Irmos: Once, in Babylon, the fiery
furnace divided its activity at the command

of God, consuming the Chaldaeans,
but bedewing the faithful, who
chant: Bless the Lord, all ye
works of the Lord!

Beholding the vesture of Thy
flesh stained with Thy blood, O
Christ, the ranks of the angels
were filled with awe and trem-
bling at thy great longsuffering,
crying aloud: Bless the Lord, all
ye works of the Lord!

By Thine arising, O Compas-
sionate One, Thou hast clothed
my mortality in immortality;
wherefore, in gladness Thy cho-
sen people thankfully hymn
Thee, O Christ, crying out to
Thee: Death is swallowed up in
victory!

Theotokion: Without seed thou
didst conceive Him Who is in-
separable from the Father, and
He dwelt in thy womb as God
and man; and thou didst ineffa-
bly give birth unto Him, O all-
pure Theotokos. Wherefore, we
acknowledge thee as the salva-
tion of us all.
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Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The thrice-blessed youths, disdaining the
golden image...

O Thou Who art rich in mercy,
Thou wast seen to be nailed to the
Cross and buried of Thine own
will; and Thou didst arise on the
third day, O Thou Who lovest
mankind, and hast delivered all
men, who chant with faith: Let all
creation hymn the Lord and exalt
Him supremely for all the ages.

Thou didst descend into the
nethermost parts, O Christ, Thou
Word of God, to deliver from cor-
ruption, by Thy divine power,
that which Thou hadst created,;
and fashioning it without corrup-
tion, Thou didst make it a par-
taker of Thine everlasting glory,
that, crying out, it may chant: Let
all creation exalt Christ su-

premely unto the ages!

Canon of the Theotokos
Irmos: The thrice-blessed youths, disdaining the
golden image...

Through thee the One Who is
incomparable in goodness and
power was seen on earth and
dwelt with men. And, chanting
unto Him, all of us, the faithful,
cry: Let all existing creation hymn
the Lord and exalt Him su-

premely for all ages!
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Truly proclaiming thee to be
the pure Theotokos, we glorify
thee; for thou gavest birth to the
One of the Trinity Who became
incarnate, to Whom, with the Fa-
ther and the Spirit, we all chant:
Let all creation hymn the Lord
and exalt Him supremely for all
the ages!

Then we chant the Hymn of the Theotokos: “My
soul doth magnify the Lord...” with the refrain
“More honorable than the cherubim...”
Ode IX
Canon of the Resurrection

Irmos: God the Lord, the Son of
the unoriginate Father, hath re-
vealed Himself to us incarnate of
the Virgin, to enlighten those in
darkness and to gather the dis-
persed. Wherefore, we magnify
the all-hymned Theotokos.

The thrice-rich tree of Thine
all-pure Cross was planted on
Golgotha as in paradise, O Savior;
and watered with the blood and
divine water of Thy side, as by a
divine spring, O Christ, it hath
budded forth life for us.
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Crucified, O Omnipotent One,
Thou didst cast down the mighty;
and raising up human nature,
which lay below in the strong-
hold of hades, Thou didst set it
upon the throne of the Father.
And worshipping Thee Who wilt
come therewith, we magnify
Thee.

Triadicon: Chanting, O ye faith-
ful, in Orthodox manner let us
glorify the threefold Unity, the
consubstantial Trinity, the indi-
visible, all-divine essence, the
thrice-radiant, the only incorrupt
and never-waning Effulgence,
which hath shone forth light

upon us.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: O ye faithful, with hymns...

On Golgotha Thou wast lifted
up on the Cross like a lamb be-
tween the condemned, O Christ,

and pierced in the side by a spear.

In that Thou art good, Thou didst
give life unto us who are made of
dust, who honor Thy divine res-
urrection with faith.
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O all ye faithful, let us worship
God Who by His own death abol-
ished the might of death with
power; for He Who raised up
with Himself the dead of ages
past bestoweth life and resurrec-

tion upon all.

Canon of the Theotokos
Irmos: O ye faithful, with hymns...

In thy womb, O pure one, the
Word of God was given to cor-
rupt nature as a staff of strength;
and He raised it up which had
fallen headlong into hades.
Wherefore, O most pure one, we
magnify thee as the Theotokos.

O Master, mercifully accept as
advocate for us Thy Mother,
Whom Thou didst choose. All
things will be filled with Thy
goodness, that we may all mag-

nify Thee as our Benefactor.

After the katavasia, the little litany. Then, “Holy
is the Lord our God!” thrice; and the matins
exapostilarion.

On the Praises, 8 stichera, in Tone 1I:

Stichos: To do among them the
judgment that is written. This
glory shall be to all His saints.
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Every breath, all creation, glo-
rifieth Thee, O Lord, in that Thou
hast abolished death by the
Cross, that Thou mightest show
men Thy resurrection from the
dead, in that Thou alone lovest
mankind.

Stichos: Praise ye God in His
saints, praise Him in the firma-
ment of His power.

Let the Jews say how the sol-
diers who kept watch lost the
King! Why did the stone not keep
in the Rock of life? Either give up
the buried corpse or worship the
Risen One, saying with us: Glory
to the magnitude of Thy compas-
sions, O our Savior! Glory be to
Thee!

Stichos: Praise Him for His
mighty acts, praise Him accord-
ing to the multitude of His great-
ness.

“Rejoice and be glad, O ye
people!” the angel, seated upon
the stone of the tomb, announced
to us, saying: “Christ is risen
from the dead, the Savior of the
world; and He hath filled all
things with sweet savor. Rejoice,

!II

ye people, and be glad

Redrkoe pnigdtie i Bea TEA/fh,/ T
CAABHT% rj,n,/ RAKW KéTO/MZ tME/FTh
of(nPAQ,AHH’Az écﬁ,/ AA TOKAPRELLIH
AKAEMZ, GIRE HIY ME/PTKL\IXZ TROE
KOCK{!H'I'E,// MKW GAHNZ
- ’
*mﬁrquomlzeuvz.
, ’ - — o\
Grigz: XBAAHTE ETA RO (TRINE @Erw,
xmmﬁre Gro ko ofrwmpme’rﬁn CHARI
Grw.
g ng / ’ ’
da pEKBTZ ,A,EE,/ KAIKW BOHHH
g ’ g - .\ \
NOr¥KHLLIA T gerBiyin u'im\;/ MovYTO EO
KAMEHB HE sommuﬁ IKAMEHNE mrigﬂﬂ;/
HAH HOFFEEE,HHAFO AA MM'\TZ,/ HAH
KOCI(éLLIEMg Ad MOKASHATEA,
ero'ArquE (% LA’MH:// (AARA
/ g / ’ -
MHORECTES LHEAJOTEZ TROHKE, cfite
’ ’ T
HALUZ, tAdRA TEE'R .
, ’ s N\ ’
Grixaz: XEAAHTE Ero HA tHAAXZ
PR ’ RN ’ y
@rw, XEAAHTE Ero no MHOKECTE
REAHYECTRIA Grw.
V4 gu / n V4
ParStireca araie A EEtEMTEM\,/
n /7 v / 7/

ArTAZ cEAAH HA KAMEHH I"FOEHFI}MZ,/
/0 V4 - \ V4 - 7
T3H HAMZ EArogtheTh, sz:/ Xprosa
KOtKFﬁE H3 Méfrrﬁhlxz, (Mic% M’FA,/ H

HENOAHH REAMGERAA Eﬁrong'HTA://

FA’Ayﬁrrem AKATE H BECEAHTECA.

30



Stichos: Praise Him with the
sound of trumpet, praise Him
with psaltery and harp.

Before Thou wast conceived, O
Lord, the angel brought the salu-
tation “Rejoice!” to her who is full
of grace; and an angel rolled
away the stone of Thy glorious
tomb at Thy resurrection: the one,
instead of grief, announcing tid-
ings of gladness; and the other,
instead of death, proclaiming to
us the Master and Bestower of
life. Wherefore, we cry out to
Thee: O Lord, Thou Benefactor of
all, glory be to Thee!

Stichos: Praise Him with timbrel
and dance, praise Him with
strings and flute.

With tears the women poured
forth myrrh upon Thy tomb; but
their mouths were filled with joy
when they could say: The Lord is
risen!

Stichos: Praise Him with tuneful
Cymbals, praise Him with cymbals of

jubilation. Let every breath praise
the Lord.
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/ 4 A X /
K% EMEQTH mkeTo, BAKE KHZHOAARLA
nfonowEAgm HA’MZ,/ T MKe BOMIEMZ

\ — / / kO /
rru:// raroyfmear Kekxz, rin cAdga
ekt

Flrea m"l'xﬁfhl AHATOATERRI, TAdiz S.
Grixz: XBAAHTE Gro &z Tvmnink A
’ e 5\ g 5
afurk, YBAAHTE @ro Bo FTPSHAKZ H
éprzfﬂfk.

hogaiAwa mPpa co caezdmn Ha
rgdEz TEOH R@HLI, H HENSAHHLLACA
FA/AOETH offcrrz‘x HYZ, BHEFAA TAAPGAATH:
Komﬁce rAh.

Griyz: XEAAATE @ro Bz KVMEAakyz
AORQOr AdeHIIKE, KBAAHTE Ero Kz
KVMBAATERZ BOCKAHUAHIA: EIAKOE

ABIXAHTE AA XEAAHTZ TAa.
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Let the nations and peoples
praise Christ our God, Who of
His own will endured the Cross
for our sake and spent three days
in hades; and let them worship
His resurrection from the dead,
whereby the ends of the whole
world have been enlightened.

Stichos: Arise, O Lord my God,
let Thy hand be lifted high; forget
not Thy paupers to the end.

Crucified and buried wast
Thou, O Christ, as Thou didst
will. Thou didst overthrow death
and didst rise in glory as God and
Master, granting the world life
everlasting and great mercy.

stichos: 1 will confess Thee, O
Lord, with my whole heart, I will
tell of all Thy wonders.

O ye truly iniquitous ones who
sealed the stone, ye have granted
us to see greater wonders! The
watch understood that Christ had
issued forth from the tomb, and
they said: “Say that while we
were sleeping His disciples came
and stole Him.” But who would
steal a dead man, and moreover
one who is naked? He arose Him-
self, of His own accord, as God,
leaving His grave clothes behind
in the tomb. Come, ye Jews, and

Aa noxgiaamz AZKILKLL 0 AKAle
Xiirr?x ETA HALLIErO, BOAEH HACZ FA/AH
~ / ) o
K% ngerre?nfkmuaro, H KO Ak TpH-
AHEBHOBABLLIATO: H Ad MOKAOHATEA
Grw ng Me’frmhlxz KOrK(gHit, HMIKE
/ \ /7 \
nfomrkrrmum/.\ REETW M4 KOHL.
Grriya: BOEKéﬂt\l FAH EfRe MOH, AA
’ g \ \ g
KOBHELETEA (8IKA TEOA, HE BARSAH
ofp;o’rﬂxz TEOH[Z A0 IKOHLLA.
Pitnarz o HOI’FEEE/HZ EhlAZ GeH
Xiirr\e, MAKOKE HYROAHAZ GtH,
ﬁmgoze’vmz GeH cME'F'rh, H KOEK?MZ
7\ /7 4 — n A,
GIH RO cAdBE, MKW ETZ A BAKA,
M,Pg/?\ MI/FOEH PRHQHE gtan¥h A RéAit
MATh.
Griyz: Henosmea mesk riu,
/ / /7 /
RerEmz SEJALLEME MOHME, nogk Mz
A y \ A
REA YSAECA TROA.
() worernnnY Kez3aKSHin,
NEVATABLLE KAMEHB, EOABLUHKE HACZ
W$réez cnoadeneTel Am¥ra ‘szg,gmz
crrFA'm'l'e, AHECH nfo'ﬁ,u H3 rPo'EA, H
’ g ’ of ’
raardaags: puRiTE, KW Himz
£ﬂ/§xl+lthZ, nF'l'HAo'LUA O\ﬁ.HLl'h\l, H
0\?'KFAAO/LUA Gro. i KTo KFA/,A,ETZ
MEPTKEUVPA, MAME PRE H HATA; £AMZ
Komﬁce EAMOBAACTHW MKW ETFZ,

2 / / 2]
WITABRAR RO FFOE"} H
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see! How broke He not the seals,
Who had trampled down death,
bestowing everlasting life and
great mercy upon the human

race?
Glory... The matins Gospel sticheron.
Now and ever..., Theotokion, in Tone II.

Great Doxology, and the resurrectional troparion:

Rising from the tomb, Thou
didst break the bonds of hades;
and Thou didst lift the condem-
nation of death, O Lord, deliver-
ing all from the snares of the en-
emy. And having shown Thyself
to Thine apostles, Thou didst
send them forth to preach, and
through them hast given Thy
peace unto the whole world, O
Thou Who alone art greatly mer-
ciful.

Then the litanies and the dismissal.

NOrpeEAT@ALHAA (EOA: ngiHAHTE
/7 ’7¥ /7 / /
RHAHTE | AEG, KAKW HE FAC'T'OF'/KE
/ V4 / (%) N / g
MeYATH, CMEF'T":\ rIOHiJAEbIH H POA NE_
% y ’ y ’
/\OKrkklffKOM KEBIKOHENHAH KHR3HK
/ g v n / = -
AAP AH, H REAIHN MATh.
Gadga, trr'l'xrifa EVantkaA. § neinek, RFoFo'AH*iEHZ:

/ 2\ A,
"PEEAAFOﬁAOEEHHA ctH ELI'EZ

Gaagocadrie Beaticoe. o caarocadkin 'T'POHA/P[‘:
— n s / n L4
BOCKFCZ HS FFOEA, H 0\{'3h| FAE_
’ n N o g Vi n A\
'TEFSAAZ GEH A4, FASF LHIHAZ GEH
5 g / ’ o A /0
WIEARAEHIE CMEP'TH rAH, RtA W C't'T'EH
EArd HZEABHELIA, MEHELIA Re ceRe

2 \

@*H

/ n / / /v
nfonowk,a,h, H TEMH MHZ TEOH

N N »
ANAWMZ TBKOHMA, I_IOC/M,AZ A HA

noAdaz gen Beeaénnrki, GaHHE MHO-

rOMATHRE.
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ITpasocaasHas Llepkoss Bosnecennsa Xpucrosa
Holy Ascension of Christ Orthodox Church
0Op06dofoc ExrAnoia AvaArewe tov Xptotov

Sunday Morning — Divine Liturgy
On the Beatitudes, these troparia, in Tone II:

We offer Thee the cry of the
thief, and we pray: Remember us
in Thy kingdom, O Savior!

For the forgiveness of trans-
gressions we offer unto Thee the
Cross which Thou didst accept
for our sake, O Thou Who lovest
mankind.

We bow down in worship, O
Master, before Thy burial and ris-
ing, whereby Thou hast delivered
the world from corruption, O
Thou Who lovest mankind.

By Thy death hath death been
slain, O Lord, and by Thy resur-
rection hast Thou saved the
world, O Savior.

Risen from the tomb, Thou
didst meet the myrrh-bearing
women; and Thou didst tell Thy
disciples to announce Thine aris-
ing.

Those who slept in darkness,
beholding Thee, the Light, in the
nethermost parts of hades, O

Christ, were raised from the
dead.

Ha A'irrgfr(ﬂ
EAREHHA, TAACZ &

[adez T ngnndenmz gagrdfinmin, H
MOAHMEA: MOMANHH HACZ ¢fite, RO
LI'éTK'I'H TROEME.

H}J‘\WZ TeRk nPHHo'cHMZ R%

/ / wu n / /
npoLyIeHie nperfrkujmm: Grome HALZ
/ w / n \ - /
pAan ngidaz Gon YAREKOAHEE.
/7 g A,

[lokaanaemea TROEME EAKO NO-
rFEEE/H'l'ro, H ROCTANIH: HMHIKE W

/ n V4 2 \ /

TAKHIA AZEARHAZ GeH mipz
- ’
YARKIKOAHENE.

/7 " 7/ N V4

GMEP’PIW TEOEK TAH, MOMREPTA
EBICTh :ME’P'M: H Eom‘irﬁemz TROHM%
i MI/FZ ENALAZ GEH.

Migonvosnum spkrnaz Gen, Bor
K'P.EZ W rfo'm, H o(henm;u’ymz KO-

/ 7 N\ \ \ / =
BheTHAZ GeH, PELIH TTKOE BOCTdHiE.
4 T /o \ /
Hike RO Thmrk SNALH T (RrET%
/ / [v)
RHA'BEBLLIE, K% ﬂiJEHCﬂOAH’kHUJHXZ

AORBIYZ xrf’\rr\e Komﬁcémzx.
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Triadicon: Let us glorify the Fa-
ther; let us all worship the Son,
and let us hymn the Holy Spirit
with faith.

Theotokion: Rejoice, fiery throne!
Rejoice, bride unwedded! Rejoice,
O Virgin who for men gavest
birth unto God!

Resurrectional troparion, in Tone II:

When Thou didst descend unto
death, O Life immortal, then
didst Thou slay hades with the
radiance of Thy divinity; and
when Thou didst raise up the
dead from the nethermost depths,
all the hosts of heaven cried
aloud: O Christ our God, Be-
stower of light, glory be to Thee!

Kontakion, in Tone II:

Thou didst arise from the
tomb, O all-powerful Savior; and
hades, beholding the wonder,
was stricken with awe, and the
dead arose. Creation, seeing
Thee, rejoiced, and Adam was
glad, and the world, O my Savior,
ever hymneth Thee.

Gadga:

&\ ’ .-g ’

O NPOsAAEHMZ, CHE NOKAOHHMEA
ke, B oTdmY AXB’ KFEPHw ROCMOHME.

f HEINE, EFO‘)O/AH‘IEHZ:

PirShica n’é\rro'AE OrHEZAHBIH.
ke, nerdora nenerfoTHaA.
/ yu / — / —
pAaBHEA, FIRE T4 eA0BEKWMZ AKO

Fo’mAmAm.

~

Tfom'im KOFK(NZ, raAcz &:

Grax SHHBLUIEAZ GIH KZ CMEQTH,
PRHRO'TE Eegtmgwﬂh|ﬁ,/ TOrAd AA%
OYMEPTRHAZ @G6H EAHETAHiEM3
RikerTRA, @rad e A 0\?‘ME,PLUI1IA/ Y
éont,/ BeA

tHABI HEHBIA thlu'xgz// PRHHOAARE

HFEHCHOIAHHXZ ROCISIEHAZ

T~ N\ — ’ ’ T
XF'T'E E’RE HALUZ, CAARA TEErk.

Ronpdikz, radez &:
hosiipaz @en ® rpdea KeesHane
— 0 o ’ g 5 /
mce,/ H AAZ BHA'BEZ 41810, OY?RAﬁEA,/
A mgrm'l'ﬂ KOC'T'A,LLIAI/ rr'KA’Ph KE

2 ol /

H AAAMZ

EKEEELH/'TE/.\,/ H MI/FZ (iice MOH

RHAALIH qj,zggerrm\ TEEFE,/

ROCMERAETZ T nFrimw.
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Prokimenon, in Tone II:

The Lord is my strength and
my song, and He is become my
salvation.

Stichos: With chastisement hath
the Lord chastened me, but He
hath not given me over unto
death.

Alleluia, in Tone II:

The Lord hear thee in the day
of affliction; the name of the God
of Jacob defend thee.

Stichos: O Lord, save the king,
and hearken unto us in the day
when we call upon Thee.

HFOI((MEHZ, raacz &:
’ \ 2 / - \ o
HP"JI‘IOETI: Moa H MEHIE MOE TAh,
5 ’ T s
H BBICTh MHE RO cilcéNiE.
Grriya: HAKASYA HAKARA MA T,

EME/FTI'H RE HE HFEAAAE, MA.

Aranalia:
0\°(Mh'|umrrz T& FAb BZ AfHA
NEAAH, BAYIHTHTZ TA AMA ET4
AKWRAA.
, o -\ —\ n ] 7
Grivw: [n efich ugh, A ofcasium
Hbl, BOHLIRE dlfte AEHL MPHZOREMZ

\

rI—'A.
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